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Nova slovenska knjiga. 
Robinson mlajši. 

Celi dve leti je ti dragi ljubljenec mile mladeži k 
nam na potu bil in mesec dni bode, kar je njegova 
blaga, zabave in uka polna knižica v slovenski obleki 
na svetlo prišla in sicer po izverstni roki prečastitiga 
Or o s l a v a Cafa. Radostnega serdca jo pozdravimo 
in spisatelju prelepo hvalo rečemo. Slobodno se vsa 
naša mladež te mične, kratkočasne pripovesti iskreno 
veseli. Neke — neke zadovoljne tire si bode pri njej 
zavžila, neko važno resnico in znanost si veselovaje 
prilastila. 

Učečim se mladenčem pak še poda ta kniga drugo 
ugodo in imenitno korist. Skoro nevedoma in igraje 
jim pomaga dobro stopinjo k napredku; jo pelje po 
kratkem potu k našim naj izobražnejšim srodnim bratom 

v 

Cehom in jim do njih bogatega slovstva skoro na pol 
vrata odpre. 

Večo korist pak še poda našemu domačemu slov­
stvu s svojo zbirčico čistoslovenskih, preredkih in težko 
pogrešanih besed, ktere nam kakor žlahtne bisere iz 
morja pozabljivosti reši in iz skritega zakotja na beli 
dan prikaže. To je dragi zaklad. U tem zvedeni možje 
znajo, da je vsaka zlat vredna. Slobodno se toraj ve­
selimo ! 

Alj žali Bog! da se je v to ljubo knjigo čez na-* 
vado in potrebo natisnih in popravnih pomot ukradlo — 
posebno iz začetka. Nektere besede so popačene, krivo 
ločene i spojene, zmes ločniki in čerte izpušene, na-
glaski na robe in včasih clo iz spodnje verste v gornjo 
postavljeni!! Očiten dokaz, da spisavec ne mogel sam 
svojega zalega sinka z očetovsko Ijubeznjo, skerbjo in 
sprevidnostjo ali po vesti prijatelski roki v beli svet 
upotiti! 

Vunder se bistri Slovenc berž v to najde, potika 
na teh malenkostih mu koj premine in s tem več se 
veseli obilnega sladkega, zdravega jedra, po kterem 
mladega bravca tak silno mika, da hrepeni in komaj 
včaka berž, berž zvediti, kar se bo dalje godilo. Taka 
se godi tudi dorašenim. Ce pak za tega voljo radi pri-
zanesejo sem ter tje krivi čerki in se vsi novemu slovst­
venemu cvetu radujemo, to vem, da nekdo gotovo ne 
— gotovo ne spisavec sam — kteremu lehko serce 
žalosti in bolečine poka, in rudečica lice poliva, da mu 
negoda in huda uima toliko lepega cvetja pokvari in z 
neslano spako podmeni! Naj ga tolaži, kar nas: da 
še namreč sploh toliko preblagega dišila ostane, da 
prebrana kniga bravce in poslušavce prijazno zavnema 
in popolnoma zadovoli. Zraven ima papir in natis prav 
prav snažen in je za 1 gold. dober kup. Bog daj to­
raj tudi pri nas Mlajšemu Robinsonu toliko serč-
nih prijateljev, kolikor povsodi drugod. Zivkov. 


